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a kártyázó kaszinó, de több a torna-egylet. 
Becsüljük a magasabb fajta sportot is, mint 
erőmüvészetet s épen a szóban forgó világ 
bajnokok iránt is őszinte nagyrabecsüléssel 
vagyunk egyénileg.

Ebből azonban nem következik az, 
hogy ünnepeljük őket nemzeti géniusz gya­
nánt. Mint jóizlésü úriemberek bizonyára 
maguk is boszankodnak érte, hogy imigy 
oltárt tolt alájuk a sovinizmus maszkjában 
járó naivság, hogy gyöngéden szóljunk. 
Józan észszel nem lehet a nemzeti géniusz

Világbajnokok
Debrecen, julius 14.

Magyarok, ne fájjon többet a fejünk 
Kutyabajunk se lesz ezután, mivelhogy 
most már sportnemzet vagyunk. Eddig is 
csak az volt a bajunk, hogy a nemzet, mint 
olyan, keveset sportolt. Kisportozta magát 
a régi jó világban, amikor elég vitézi tornát 
játszott törökkel, tatárral s a némettel is, 
amikor el nem szaladt. Azóta a magyar 
nem sportol. így nyáridőben kissé megszen diadalát látni abban, hogy egyik embernek 
ved ugyan a becsületért és úgy érzi, mintha vastagabb a musculus sternocleidomastoi- 
elegendőképpen megedzené az izmait a dcusa, mint a másiké, 
búzamezőkön, ez azonban nem számit. Ez Ne tessék erre az ellenvetésre a régi 
csak komisz paraszti munka, nem sport, görögökkel hozakodni elő, akiknek Olimpiá- 
Kenyeret lehet vele keresni azt is leg- ‘ parodizálja ez a mostani. Ne a modern 
inkább a más számára — de hirt, dicsősé-, ang0j0kkal sem, akik az ökölviadaltól a 
get, világbajnokságot nem. Az újságok meg j teniszig elsőrangú művelői a sportnak. Ám 
írják ugyan, hogy izzad most a paraszt, nem szaba<j megfeledkezni arról, hogy a 
azonban ez nem újság, mert a paraszt ezer 
esztendő óta mindig izzad. Ellenben az már 
valami, amit a magyar úri sportolók csi­
nálnak Stockholmban. Arról már érdemes 
irni száz sort, ezer sort, egész oldalakat.

Amelyik nap világbajnokságot hoz, 
azon megállapítja a sajtó, hogy most már 
Napoleon le van pipálva Lepipálta két bu­
dapesti polgártársunk, ez, meg amaz, oly­
kor Prokop, olykor Weisz, meg egyéb ma­
gyarok, akiknek a neve most mint a magyar 
faj képviselői kerül a világ szájára. Ame­
lyik napon azonban a magyar színek vise­
lői nagyon hátul kullognak a sorban, azon 
a napon neki keseredik a sajtó és a gyalá­
zat bélyegét süti a nemzeti közhomlokra.
Vasárnap aztán majd jönnek a képeslapok 
is a maguk adójával. Bemutatják az illuszt­
ris világbajnokok pucérra vetkeztetett ké­
pét egyfelől jeles irók s művészek, másfelől 
jeles betörők és sikkasztok társaságában, 
aszerint melyik lapnak milyen izlésü a pub­
likuma. Vannak körök, melyek jobban ked­
velik az Írókat, vannak, melyek nagyobb 
tisztelettel néznek a csirkefogókra: egyedül 
a világbajnokok azok, akik széles e hazá­
ban mindenütt lelkesedéssel fogadtatnak.

Egy szóval a sport diadala teljes. —
Olyan teljes, hogy a mi félénk különvéle­
ményünk épp úgy nem vethet rája homályt 
mint a szúnyog árnyéka a nppra. S igy áll- 
ván a bál, nem is hallgatjuk el a külön­
véleményünket.

A mens sana in corpore sano elvét 
minden józan ember vallja. Hisszük és vall­
juk, hogy az egészséges sport nem luxus, 
hanem életszükséglet s nagy örömünk vol­
na benne, ha kevesebb volna az országban

görögök csináltak még egyet mást a sport 
ton kívül, elég nevezetes dolgokat. Az an­
golok is mintha egyebet is tudnának, mint 
sportot űzni. És ez elég lényeges különbség 

; köztünk és közöttük. Bennünket a világon 
semmiről sem ismer a világ. Mondják, hogy 
ezután ismerni fog arról, hogy jól tudunk 
labdát rúgni és kötelet ugrani. Hát szép is 
ez, de igazán csak akkor tudnánk neki örül­
ni, ha egyebek közt tudnák ezt rólunk. — 
Mert ivy csak olyan ez, mint amikor a deák 
gyerek az összes tárgyakból megbukik, de 
tornából és énekből jelese van.

A király vasárnapja. Ischlből táviratoz­
zék: A király tegnap reggel hosszú sétát 
tett. maid misét hallgatott. A délelőtt folya­
mán ő felsége államiigveket intézett el. dél­
után két órakor kihallgatáson fogadta Han­
del bárót. Felsőausztria helytartóját. Ma 
délelőtt Bilinski közös pénzügyminiszter je­
lent meg kihallgatáson a 'királv előtt.

Munkapárti beszámoló. Nagyszombat­
ról jelenti, hogy Vermes Zoltán, a nagyszom­
bati kerület munkapárti képviselőié kerületé­
nek kilenc községében beszámolót tartott. A 
választók mindenütt zeneszóval és bandé­
riumokkal fogadták a képviselőt, akinek be­
számolóbeszédei mindenfelé nagy helyeslés­
sel találkoztak. A beszédeknek különösen az 
a része találkozott általános helyesléssel, 
melv az obstrukció letörésével foglalkozott 
és az országgyűlés munkaképességének hely­
reállítását fejtegette. A választók nagy meg­
elégedéssel vették tudomásul a kétéves ka­
tonai szolgálat törvényi elintézést és a de­
mokratikus alapon nyugvó törvényjavaslat 
előterjesztésének bejelentését. A választók 
teljes bizalmukról biztosították a képviselőt, 
akinek tiszteletére Szomolánvon banket volt. 
Lukács miniszterelnökhöz és gróf Tisza Ist­
vánhoz üdvözlő táviratot intéztek.

A Ház elnöke
a református lelkészek 

korpótlékáról
Tisza István gróf levele

A képviselőházi tárgyalások folyamán 
Lukács László pénzügyminiszter azt a kije­
lentést tette, hogy a református lelkészek kor­
pótléka ügyében még ez évben intézkedése­
ket vesz. A kijelentésnek a végrehajtásra vo­
natkozó részét különféleképen értelmezték s 
igy bizonytalanságban voltak a lelkészek, 
hogy a korpótlékot kik kapják meg. E kér­
dést vetette fel a debreceni Protestáns Lapok 
szerkesztője is lapjában, mire most Tisza Ist­
ván gróf, aki egyházának ügyeit mindig szi­
vén viseli és nagy figyelemmel kiséri, a Pro­
testáns Lapok szerkesztőjéhez a következő 
levelet intézte:

Geszt, 1912. julius 9.
Igen tisztelt szerkesztő ur!

Épen válaszolni akartam azoknak a lel­
kész uraknak, akik magánlevélben közöl­
ték velem a pénzügyminiszter urnák a lel­
kész! korpótlékra vonatkozó kijelentése ál­
tal felidézett aggályaikat!, amidőn b. lapjá­
ban ugyanazon aggályok kifejezésére ta­
láltam.

Így állván a dolog, legcélszerűbbnek lá­
tom, ha szerkesztő urat kérem fel felvilá­
gosító soraim szive közzétételére.

A pénzügyminiszter azt mondta, hogy 
mindazok a lelkészek korpótlékban fognak 
részesülni, akik 1600 korona fizetéskiegé- 
szitésre tarthatnak igényt. Tehát nemcsak 
azok, akik tényleg íizetéskiegészitésben ré­
szesülnek, hanem mindazok, akiknek a tör­
vény 1600 korona minimális fizetést bizto­
sit. Ezek pedig a magasabb kvalifikáció­
val bíró összes lelkészek, szemben azok­
kal a kisebb kvalifikációval biró lelkészek­
kel, akiknek a törvény csak 800 koronás 
kongruát biztosit.

Világos tehát, hogy a pénzügyminiszter 
ur kijelentését félreértették azok. akik azt 
csak a kongnia kiegészítésben tényleg ré­
szesülő lelkészekre vonatkoztatják, mert — 
amint ezt illetékes helyről nvert felhatal­
mazás alapján mondhatom — korpótlékban 
— tekintet nélkül jelenlegi fizetésükre — 
az összes, teljes képzettséggel biró lelké­
szek, tehát az összes protestáns lelkészek 
fognak részesülni.

Abban a reményben, hogy ezzel a fel­
merült aggodalmakat sikerült teljesen el­
oszlatnom, maradok teljes tisztelettel

szerkesztő ur kész szolgája 
Tisza István.

A Pilsen Sorház kellemes, hűvös helyiségeiben Piacz- és Kossuth-u. sarkán.
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jldi borok aus választékban.
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Magyarok Amerikában
Irta: Fischer Sándor.

Távol áll tőlem azon magyarok sorsát 
vázolni, akik mint egykor itthon, úgy most 
odaát is verejtékező homlokkal túrják, míve­
lik a földet, vagy a bányák halálthozó mé­
lyéből csinálják a pénzt. Sorsukat ismerjük 
mindnyájan. Húzzák a jármot csendesen — 
messze-messze idegenben. Álmodó lelkűk 
cgy-egy borongós éjszaka felriad s visszavá­
gyik zsupffedelü hajlékába szerettei közé s 
azután aláhull a semmiségbe. Hajnal vatn. 

Kezdődik a munka. Húzzák a jármot.
Vannak az Amerikában élő honfitársak 

között u. n. intelligens magyarok. Értem ez­
alatt azokat, kik egykor itthon végezvén a 
magasabb iskolákat, a kereskedelmi, avagy 
más hasonló pályán keresnek boldogulást. A 
kalandos élet utáni vágy adta kezükbe a 
vándorbotot, útnak indulnak szerencsét pró­
bálni. Vagyonuk, midőn e hosszú útra szán­
ják el magukat, nem több, mint a magyar és 
német nyelv közepes tudása, egy kis iroda­
ismeret, mellyel bizony csak itthon tudnak 
boldogulni keservesen. Az ügyészséggel nem 
állanak hadilábon, csupán a dollárok könnyű 
megszerzése vonja, huzza az újvilágba őket. 
Mily gyorsan megtanulják, hogy „The life is 
Az emlékezetes Kardos-bank tulajdonosai c 
helyeken keresik meg zenélve a mindennapi 
kenyeret.

Belépésünkkor zűrzavaros hangok ütik 
to short to make money now in the United 
States of Amerika“.

Már az utón kifelé latolgatják magukban, 
hogy ez és az a barátjuk hogyan fogja őket

felkeresni, támogatni az első akadályok ne­
hézségein keresztül. Minő csalódás, kiábrán­
dulás. Közvetlen a megérkezés után tudják 
meg azt, amit később értenek meg esetleg, 
hogy „help your self and God help you!“ — 
Jóeleve már itthon értesülnek arról, hogy a 
magyarokat a „Second Ave“-n találják fel, mi 
sem természetesebb tehát, hogy az első utjok 
ide vezet. Igen kevés kivétellel aztán nem 
is jutnak ki belőle. Nézzünk szét egy kissé 
ezen körútnak „East side“ magyar helyein. 
Mindjárt a 12-ik utca sarkán ékeskedik a 
Coffee Roal, lejebb a Boulevard s ezzel szem­
közt a Monopol, a 6-ik utca sarkán pedig Kiss 
Emil ungvári születésű tekintélyes amerikai 
polgár bankja előtt a hires Continental. Ez 
utóbbi többek között a magyar musza, illetve 
a newyorki magyar színészet állandó tanyá­
ja. Lépjünk be egy ilyen magyar kávéházba. 
Korántsem szabad hinnünk, hogy ez, a be­
rendezést illetőleg, Talán Palermo, vagy más 
elsőrangú kávéházzal vetekedhetik. Egysze­
rű, alacsony, füstös helyek, hasonló az itteni 
alsóbbrendű kávéháznak csúfolt lebujokhoz. 
Ma és minden este elsőrangú magyar zene. 
meg füleinket, magyar német és tört angol 
vegyesen. Majdnem minden asztalinál e ma­
gyarok főfoglalkozása gyanánt a kártya fo­
lyik. Hagyjuk ezen helyeket, melyek minden 
jobb érzésű emberben fölkeltik a szánalmat.

Az „intelligens magyarénak, tekintve, 
hogy az angol nyelv hiánya folytán kis szel­
lemi tehetségét nem érvényesítheti, valami 
fizikai munka után 'kell néznie. Kora reggel 
előveszi a New-yorker Staats Zeitungot és 
onnan böngész ki olyan foglalkozást felölelő 
ajánlatot, amely -látszólag legjobban megfe­

lel neki. Már reggel 7 órakor 300—400 em­
ber ácsorog a hirdetett hely előtt, egymás ar­
cáról olvasva le a nyomort. Ez azután így 
megy napról-napra. Ha végül sikerül is nagy 
erőlködések árán egy ilyen fizikai porter, 
dishwasher stb. állást elnyerni, abban ugyan 
nincs köszönet, mert Newyorkban a „Green­
horn“-! annyira kihasználják, amennyire csak 
lehet. De sok néma köny, fogcsikorgatás, 
összeszoritott ököl beszélhetne e megalázta­
tásokról és lelki meghasonlásról!

Türelmük, illetve kitartásuk ezen mun­
kához nincsen. Megunják hamar s ott hagy­
ják helyüket, bár ha újólag felveszik is a let­
ért való küzdelmet, ezt csak a Játszat ked­
véért s esetleg saját lelkiismeretük megnyug­
tatására teszik.

Belekerülnek a Second Ave posványába, 
az ottani „magyar életbe“.

Sokan, igen sokan vannak, kik már szí­
vesen visszatérnének, de visszatartja őket 
az itteni társadalom géniusza: fenn az ernyő, 
nincsen kas.

Ajánlom ezen levelem megszivlclését 
mindazoknak, kik hasonló sorsban fényképük 
mását megtalálják a sorok közt.

Apponyi Albert gróf nemrégiben künn­
járt a Scond A ven s egy pohárköszöntő kere­
tében, melyet az ottani magyarokhoz intézett, 
azt mondotta, hogy ember legyen az, ki itt 
megállja a helyét, ö ismeri a viszonyokat s 
igazán ember legyen az, ki a forrongó örvé­
nyek közepette megtudja vetni a lábát, hogy 
ellentálljon a viharnak.

Az arany dollárok hazájában Iassan-las- 
san sötét éjszaka borul.
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Ezek a sorok bizonyára meg fogják vilá­
gítani a kérdést a lelkészek előtt, akiket a 
levél kijelentései megnyugtathatnak, mert ab­
ból az is látszik, hogy igazságuk érvényesü­
léséért leglelkesebb nagy emberük dolgozik.

A pápai bulla
Okirat a hajdudorogi 
uj püspökségről

Az uj magyar görögkatolikus püspökség­
ről szóló pápai bulla a Vatikán hivatalos lap­
jában most jelent meg. A nevezetes dokumen­
tum, mint minden vatikáni kiadvány, latin 
nyelvű s ennek a nagyjelentőségű okiratnak 
a hiteles szövege, amelyet alább csaknem 
egész terjedelmében közlünk, a következő:

PIUS PÜSPÖK
Isten szolgáinak szolgája örök emlékezetül.

A magyarországi görög szertartási: ka­
tolikus hivek minden időben kiváló ieleit ad­
ták hitüknek, buzgóságuknak és az apostoli 
Szentszék iránt való hűségüknek. Nem csoda 
tehát, ha a római pápák különös ióakaratta 
voltak irányukba s minden gondjuk odairá- 
nyulr, hogy az egyházi szervezet közöttük 
napról-napra növekedjék: uj egyházmegyé­
ket és püspöki székeket rendelve, valahány­
szor azt kívánta akár a hívők megnöveke­
dett száma, akár pedig a hite terjedése.

A régi szeretet.
Ezt tette a mi boldog emlékű elődünk, IX. 

Pius pápa, aki, hogy különös jóindulatának 
és atyai gondoskodásának a román görög­
katolikusok iránt jelét adja, a régibb román 
egyházmegyékhez Lúgoson és Szamosujvá- 
rott uj román püspökségeket szervezett, a 
melyekből azután egy egységes egyházi tar­
tományt alakított, felruházva a régi fngarasi 
és gyulafehérvári széket az érsekség! jogok­
kal és kiváltságokkal. Ezt a kitüntetést a ro­
mán görögkatolikusok nemcsak akkor érde­
melték ki, hanem arra később is méltóknak

mu atták magukat, erősen védve és terjesztve 
a hitet a szakadárok között, másrészről oly 
szeretetnek és gyermeki engedelmességnek 
adván jeleit a római szentszék iránt, hogy 
ezáltal egész Kelet katolikusainak minden 
erényben példaképül szolgáltak.

A magyar ajkúak egyházmegyéje.
A görög szertartásit hivek között azon 

ban felszaporult azoknak száma, akik ma­
gyar ajknak, akik aztán sokszor kérték 
Szentszéktől, hogy számukra is állíttassák föl 
egyházmegye. Nincs kétség benne, hogy az 
egyházmegye felállítása igen hasznos arra, 
miszerint a keresztény hit, a béke és az egy­
ség a különböző nyelvet beszélő görög szer­
tartása hivek között ápoltassák, hogv a köte 
lékek, melyek Szent István apostoli királyság 
és az apostolfejedelem széke között fennálla 
nak, még bensőségesebbé legyenek, továbbá, 
hogy elhárittassek az a veszedelem és visz- 
szaélés, melyet a pápák többször elitéltek, 
hogy magába a liiürgiába élő nyelvet vezet­
tessenek be.

Mi tehát készséggel elfogadva őfelsége, 
Ferenc József Ausztria császára és Magyar 
ország királya óhaját, és meghallgatva tisz­
telendő testvéreinknek, a bíboros esztergomi 
érsek és prímásnak s egyben az ország többi 
püspökeinek kérését, alapos és ére t megfon­
tolás után kimondva, mindazoknak, kiket 
illet, a beleegyezését, apostoli hatalmunk tel­
jességével egy görög szertartása katolikus 
egyházmegyének alapítását: Magyarország­
ban, hajdudorogi elnevezéssel, kimondjuk 
következő módon:

Mindenekelőtt egy uj egyházmegyébe 
osztjuk örökre és beolvasztjuk az alant ne­
vezett plébániákat, amelyeket éppen ezért az 
egyházmegyékből, melyekhez eddig tartoz­
tak, apostoli hatalmunkkal kivesszük.

Itt a bulla fölsorolja, hogv az eperjesi, 
munkácsi, szamosujvári, nagyváradi, seges­
vári egyházmegyéből mely községeket ve­
szik ki s osztják az uj egyházmegyébe, a 
melybe az esztergomi egyházmegyéből Bu­
dapestet is besorozták.

Ámbár három, a nevezeti1 görög szertar­
tásit plébániák közül: Budapest. Makó és 
Nagyvárad a hajdudorogi egyházmegye ha­
tárain jóval kívül esik, minthogy azonban az 
ottani hivek csaknem mind magyarul beszél­
nek, szükségesnek látszott azokat az uj egy­

házmegyébe osztani és becsatolni. A fogarasi 
érsekségből kiszakított plébániákat illetőleg 
pedig, minthogy az uj egyházmegyétől ezek 
is távol vannak és a püspöki székhelytől 
messze esnek, megengedjük, hogy a hajdu­
dorogi püspök kinevezett helyettese által kor­
mányozhassa.

Az uj püspökség székhelye.
Az igy körülirott egyházmegyének püs­

pöki székhelyét Uajdudorog városában ren­
deljük cl és állapítjuk meg minden időkre, 
honnan maga az egyházmegye is névéit veszi. 
A templomot pedig, mely a boldogságos Szik' 
Máriáról van elnevezve s amely monumentális 
és alkalmas s amely eddig plébánia-templom 
volt, ugyanezen névvel és címmel a székes- 
egyház méltóságára emeljük fel mindörökre. 
Ugyanebben a templomban ugyancsak örök 
időkre székeskáptalant rendelünk és alapi- 
tünk, mely egy nagy prépost, illetve főespe­
res vezetése alatt hat kanonokból fog állni. 
Egyben úgy a püspöki széknek, mint a püs­
pöki templomnak és káptalannak mindazon 
jogokat, kiváltságokat, címet és tiszteletet, 
mely jogszerint nekik járna, vagv mely a 
öbbi ugyanilyen szertartása püspöki és szé­
kesegyházakat Magyarországban a törvé­
nyes jogszokások alapján megillet, megadjuk.

Az uj püspöknek és utódainak lakóhelye 
a Uajdudorog község által felajánlott épület­
ben lesz, melyet a magyar kormány úgy fog 
elrendeztetni, hogy úgy a püspöknek, mint a 
püspöki udvartartás hivatalnokainak illő és 
megfelelő legyen. A magyar kormány magára 
vállalta a terhet, hogy úgy a püspöki, min: a 
kanonok!, valamint a s- ckesegvházi épületek 
jókarban tartásáról, illetve újjáépítéséről gon­
doskodni fog.

A nyelv használat.
Óhajtjuk, amint csak lehetséges, mikor 

erre szükség lesz, a papnövendékek nevelé­
sére és tanítására egyházmegyei papnövelde 
állíttassák, melyre szintén a magyar kor­
mány vállalt kötelezettséget úgy az épületek 
emelésére, mint a tanári kar és a növendékek 
ellátására. < vJ

Ami a szertartás nyelvét illeti az uj egy­
házmegyében, meghagyjuk, hogv az a klasz- 
szikus görög nyelv legyen, a magvar nyelv 
használtassák azonban a liturgiáukiviili hasz­
nálatban, továbbá amint használják a Szent­
szék engedelmével a latin szertartása egy-
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háziTiegyék. Hogy pedig az uj egyházmegye 
papjainak idejük legyen az ó-görög nyelv 
megtanulására, az egyházmegye felállításától 
számított három éven át mindenik plébánia 
használhatja tbvá-bbra is azt a liturgikus 
nyelvet, melyet eddig is használt.

Egyéb rendelkezések.
Hogy pedig a Szentszéknek mindeme 

rendeletéi lelkiismeretesen be fognak tartatni, 
erős reményt nyújt erre Magyarország kor­
mánya, amely szerződésileg is kötelezte ma­
gát arra, hogy a mindenkori püspöknek szí­
vesen segélyére lesz, miért is hálás lelkünket 
akarván kimutatni őfelsége Ferenc József 
Ausztria császára és Magyarország apostoli 
királya nagylelkűsége iránt, mellyel minden 
gondot és költséget a hajdudorogi egyházme­
gye felállítása érdekében a kincstár terhére el­
vállalt, nemkülönben biztosak lévén abban, 
hogy ugyancsak őfelsége a jövőben is min­
dent szívesen megtesz a görög szertartásu 
egyházmegyék érdekében is. mint eddig is, 
az ő kormánya alatt létező valamennyi egy­
ház érdekében, őfelségének és utódainak ad­
juk a jogot, hogy a mindenkori római pápá­
nak a jog áltál megszabott idő alatt a hajdu­
dorogi székesegyházhoz méltó és alkalmas 
egyházi férfiút ajánlhasson, kit a pápa a püs­
pöki joghatósággal felruház.

A hajdudorogi egyházmegyét az eszter­
gomi latin szertartása egyháztartományba 
kebelezzük s az esztergomi érsek érseki jo­
gait a hajdudorogi püspökségre kiterjesztjük.

Jelen határozatunk végrehajtáására tisz 
telendő testvérünket, Scapinelli de Légnigno 
Rafael laodiceai címzetes érseket, az osztrák­
magyar császári és királyi udvarnál apostoli 
kövesünket küldjük ki.

Senki az emberek közül ne merészeljen 
a rendelkező, engedélyező, megállapító, meg­
bízó, parancsoló leveliinknek ellentmondani, 
vagy annak vakmerőén ellenállni, mert ha ezt 
valaki tenni merészelné, tudja meg, hogy a 
mindenható Istennek és apostolainak. Szent 
Péternek és Pálnak haragját vonja magára.

Adatolt Romában, Szent Péternél, az 
urnák 1912. évében, junius hónap 8-ik napján, 
pápaságunk 9-ik évében.

Agliardi A. bibornok, a római Szentegy­
ház kancellárja, Consistorialis biborostitkár 
helyett Tecchi Scipio ülnök. Riggi M. jegyző.

Jövő vasárnap 21-én délután 4 órakor 
a Petőfi-telepen (gázgyárral szemben) lesz 
terménvkiál'iltás, mely szintén igen kiváló­
nak ígérkezik. Az Egyesület vendégeket szi- 
vcsesn lát ez ünnepélyen is.

Díjkiosztás a termelők közt.
A Közhasznú Munkáskert Egyesület Ár- 

pád-kerttelepén vasárnap délután volt a ter- 
ménykiáll'tás, amelyen az Árpád- és Attila- 
telepek bérlői, kertészeti szempontból is igen 
figyelemre méltó eredményt mutattak be.

A kiálllitáson a Közhasznú Munkáskert 
Egyesület elnöksége nevében Szántó Győző 
Bárdos Géza és Rácz Lajos dr. jelentek meg. 
Jelen voltak az ünnepélyes díjkiosztáson még 
Jánossi Zoltán ref. lelkész. Vadász Emil Deb­
recen város gazd. felügyelője, Zoltav Lajos. 
Gáli József. Andriányi Lajos stb.

Fogyatékos emberek
A kártya, szerelem 
és a fondorlat

Néha történnek események, amelyeket a 
lélekbúvár, ha vegykonyhájában elemez, 
ugyanazt az atomot halássza ki mindegyik 
retortájából a különböző alakban és színben 
kezei közé került tárgyakból. így a bűn 

akármily alakban merüljön is fel, abban a 
rosszhiszeműség, korlátoltság és a más ép­
sége ellen törtetés képezi annak egyik alkat 
részét. S az az egyén, aki átlépi a polgári 
tisztesség határát, erkölcsileg kifáradva, le 
ziillve, fogyatékos emberi formában kerül 
csak vissza a társadalom tengelyébe.

Nem célom itt lélektani fejtege'lésekbe 
bocsájtkozni, csupán bemutatás előtt akar­
tam embereimet jellemezni, akik a bor. kár 
tya és ravaszság ópiumszerü mérgétől meg- 
részegülve, embertársaik anyagi és testi ép­
ségének megbontására törnek. Olyanok ezek 
a fogyatékos erkölcsi érzékkel élő emberek, 
mint a mérges bogarak, akik azzal táplál­
koznak, hogy a maguk parazita életének 
fentartása végett belevájják fullánkjukat az 
egészséges testbe s ha idején nem orvosol 
juk, maró harapásaikat, magunk leszünk ál­
dozatai haszontalan életüknek. A társadalom­
nak és a törvénynek kell résen lenni, nehogy 
tovább vájják a közbiztonság és jogrend áll­
ványait.

Reklám becsapásra.
Több fővárosi lap hasábjain hangzatos 

reklám látott napvilágot, melyben ravasz szö­
vegű ajánlatot tett egy állítólagos bécsi cég. 
Hatezer darab reklámórát kínált ingyen és 
bérmentve az olvasóknak, akik még idején 
keresik fel megrendeléseikkel Hans Schmiedt 
ékszerésznek jelezte magád a nagylelkű ada­
kozó, akihez valószínűleg tucatszámra érkez­
tek be a rendelések.

Papp Sándor Teleky-utcai fodrászsegéd 
is felült a hirdetésnek s a 6000 darab óra kő 
ziil egyet megrendelt a bécsi cégtől. Gondol­
ta, akármit kap is a levél ellenében, károso 
dást nem szenved, mert: hisz az ajándékot 
értékelni nem szokták. Várta tehát, mit hoz 
a bécsi posta.

Tegnap aztán meg is érkezett a megle-

Tiltakozások apaság ellen.
Lovász Erzsébet napszámosnő egy pap­

rika-kereskedővel élt közös háztartásban. — 
Boldogságuk — úgy látszik — zavartalan le­
hetett, mert a viszonynak csakhamar áldásos 
Idei kezdtek az asszonyon mutatkozni. Amit 
ma már titkolni sem lehetett s igy a paprikás 
embernek is minden félreértés nélkül jutott 
tudomására, hogy családapa letlt. Ami ren­
des körülmények között mérhetetlen öröm és 
boldogság szokott lenni annak, akivel szem­
ben elkövetkezik.

De hát egy paprikás ember még ily kö­
rülmények között sem vetkezheti le papri­
kás hangulatátát s ezért cseppet sem látszott 
örülni a dolognak. Ellenkezőleg, mérhetetlen 
dühbe jött1, hogy annak erejével még talán a 
legerősebb szegedi fajpaprika sem tudott 
volna konkurrálni. Ami nála veszedelmes ese­
mények előhírnöke volt, sőt nem sok idő múl­
tán már be is következett az égiháboru. — 
Agyba-főbe verte a szegény asszonyt, aki 
nemcsak megosztotta vele házának gondjait, 
hanem hűségének és szerelmének gyümöl­
cséül gyermekkel is megajándékozta a bru­
tális embert. Kék-zöld foltok, znzódások és 
ütések nyomai borítják egész testét, mely or­
vosi vélemény szerint 14 napon belül aligha 
fog behegedni. A rendőrség az asszony felje­
lentése folytán az esetet bejelentette a kir. * 
ügyészségnél.

Egy korcsmáros, aki nyer.
Székely István gazdálkodó sertésekkel 

szokott kereskedni. Tegnapelőtt is két darab 
süldőt adott el, egyik debreceni vendéglősnek, 
akinek az italmérésében leültek áldomást in­
ni. Mikor már az eladó kissé italos állapotba 
került, a korcsmáros indítványozta, kisért­
sék meg a szerencsét, hátha megduplázódik 
a sertések ára. Amire a részegember egy­
szerre ráállott s csak úgy egymás között! 
előkerült a kártya.

— Ferbli, vagy huszonegy legyen? — 
beidézte az indítványozó.

— Nem bánom én, akármi lesz! — hogy- 
ta helyben az elázott partner.

Aki igen rossz állapotban került ki a csa­
tából. Mert a korcsmáros nemcsak a serté­
sek 186 koronái kitevő vételárát nyerte tőle 
vissza, hanem még 18 korona készpénzét is 
elveszítette a huszonegyesen, amit játszották.

így - teljesen elázva tért haza lakására, 
ma pedig az esetet a rendőrségen feljelentet­
te. Hazárdjáték miatt a korcsmáros ellen az 
eljárás megindult.

A kert-bérlők nevében Pál Gusztáv kert petés. Kilenc korona 70 fillér járt értje. Papp
gazda meleg üdvözléssel fogadta a vendége­
ket. Maid Szántó üvőző. a kertegvesiilet 
buzgó megteremtője és ügyvezetője szép be­
szédben buzdította a kertek művelőit. Azután 
a kereskedelemügyi m. kir. miniszter ado­
mányából jutalmakat adott ki az Egyesület 
a legszebb termények kiállítóinak. Közöttük 
1-ső dijat kapott: Pál János (10 K) 11. dijat 
kaptak: (5 K) Vörös István. Király István. 
Zsebők Bálint. Lornos János. 111. dijat kap­
tak: (3 K) Szatmári András. Kovács Károly. 
Bancsik Imre, Tömöri István. Zsufa András. 
Ezenkívül elismerés gyanánt díszes oklevelet 
kaptak: Bagossv Kálmán. Karabclvos Zol-

Sándor eleinte habozott, később azonban még 
is kiváltotta a csomagot, melyben a reklám- 
órát sejtette. Gondolta, ennél olcsóbban úgy 
sem jutott volna órához, amire úgy is sziiksé 
ge volt. Kváncsian kezdte tehát bontogatni 
a csomagot, melyben nagy meglepetés várt 
reá. Órának hűlt helyét találta. E helyett ka­
pott kilenc korona 70 fillérért egy olyan fém­
láncot, mely még testvérek között sem ért 
volna két koronát.

A jeles bécsi hirdető alaposan becsapta 
jóhiszemű embert, aki nemcsak reklám-

SPORT
olympiad.

A svéd zsűri erőszakos pártoskodása a 
tetőpontra hágott. Olyan dolgok történtek 
az elmúlt napokban az olvmpiádon. hogy az 
összes nemzetek gyűlést tartottak és memo­
randumot adtak át a svéd zsűrinek, amelyek 
szerint, ha ezt be nem tartía a zsűri az ösz- 
szes nemzetek oívmpiai konferencián kizár­
ják a svédekét az oívmpiai szövetség sorá­
ból. A memorandum főbb pontjai a követke­
zők voltak: A birkózásnál 3 svéd zsűri tag. 
mint biró nem szerepelhet. Izlandi olajjal bé­

tán. Pál Péter, Lábas Béla. Mészáros Pál. • a
Bolvtos Imre, Olasz József. Pap István. Pál 1 órát nem kapott, de a pénzét is minden el-
IJaniéi, Mendre Gergely, Szatmári Mihály, j lenszolgáltatás nélkül rabolta ki a zsebéből., kent testte, nem s7abad dolgozni Igen sulvos
liÄÄS'0 **"“■' =m=i a memorandum a'svéd zsűri =,-

-- ! ségnel, ahol a szélhámosság miatt az eljárás

„..SEI

C.il

§N

Gvula. Gönczi István, 
Szentessi Istvánná.

Szabó Kálmán,!
folyamatba tétetett.

len. mivel 12 esetben, amikor idegen nemzet 
képviselője lett a győztes a svédek a jegyző-
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könyvben nem az idegenek nevét Írták, ha­
nem 12 svédnek.

A memorandumot Marconis osztrák 
képviselő adta át. a svéd zsűri elnökének, de 
a svéd zsiiri elnöke Marconist egyszerűen 
kiutasította. Rögtön feljelentették az esetet 
az internationalis zsűri elnökének, aki rögtön 
megígérte a jog orvoslást.

A vívásban a magvar csapat 10:6 arány­
ban győzött az osztrákok ellen. A görögök 
a magvarok javára visszaléptek.

A marathoni futásban a délafrikai Gits- 
liam 2 óra 37 r- 52 mp. alatt, mi a magvar ki­
küldött Karpáti. 68 közziil 34-ik lett.

Amint a múltkor is megírtuk. Les-Torres 
ismét győzött a 400 m. úszás döntőjébe 
ugyanis utolsó lett.

Bodor a 400X4 m. staféta olv krimináli­
sán futott, hogy csupán ennek köszönhetjük, 
hogv harmadikak lettünk.

Ha még tovább tartana az atlétika akkor 
még több vereségről kellene beszámolni. Óh 
atlétáink reménveitek. ábrándokban aratott 
győzelmeitek, hol késnek. M. D.

2:2
ELDÖNTETLEN A DTE ÉS MSE 

MÉRKŐZÉS.
Ritka szép számú közönség előtt ját­

szódott le a DTE és a Monori S. E. vasárnapi 
football mérkőzése.

A DTE. a hozzá fűzött reményeket be­
váltotta. olv szép és főleg lelkes iátékot mu­
tatott. amilyet nem igen láttunk még tölle 
az utóbbi időben. Határozott javulást mutat 
a csatársor. A mezőnyben szép passziátékot 
végez, de a goal előtt' megszűnik. A trainer- 
nek pedig főleg erre kell sulvt fektetni. De 
általlában véve a tréner munkája nagvon 
meglátszik a csapaton.

Egv másik feltűnő jel pedig amit a teg 
napi mérkőzés alatt tapasztaltunk az. hogv 
a DTE a második félidőben olv energikusan 
küzdött, hogv amire még sohasem volt pél­
da. Szóval birta a DTE a tempót, a második 
félidőben1. Azért emelendő ez ki különösen, 
mert jellegzetes a DTE-nél az. hogv a má­
sodik félidőben összeesik az egész csapat hát 
védet játszik.

A mérkőzésről Írva. az első két goalt a 
Monori S. E. érte el, de a DTE rendkívül ener­
gikus támadása után kiegyenlítették eldön­
tetlenné tették a mérkőzést.

Egves emberekről irvá. a csapat legjobb 
embere határozottan Dugó volt olv agilitás­
sal és önzetlenül játszott, hogv briliáns 
technikája nem egyszer tapsra ragadta a 
publikumot.

Klein bemutatkozója a legteljesebb si- 
kerrel járt

Loska. Tolnai szintén nagvon iók .voltak.
A halfsor legjobb embere Vámos volt. 

Hajós mindent játszott, csak center halfot 
nem. ő nem elég fürge annak. Nagvon sze­
retnénk. ha Tolnai vissza menne régi helvére 
Kiss Béla jó tartalék volCLengvelt nem va­
gyunk hivatottak fnegbifální.

Láng szintén nagvon jót játszott, csak 
beadásai lennének hosszobbak.

Kis Menyhért nagvon érhetetlenül bi- 
ráskodott. nagyon sok mindent elnézett, fő­
leg a monoriak javára.

Monornál a balösszekötő, a center (aki 
mellesleg mondva nagv lesipuskás) és az 
egvik hátvéd tűntek ki. M. D.

Magyarország győz Oroszország ellen 
12:0. A magvar csapat állandó fölénv mellet 
3:0-ás félidő után a fenti gólaránvban gvóz. 
A magvar csapat összeállítása: Zsák 
Rumbold, Páyer — Biró. Bródi. Blurn — Se­
bestyén, Schlosser. Kertész II.. PataKi, Po- 
tva. A goalok közül ötöt Schlosser. Pataki 
kettőt. Kertész II. hármat. Tóth és Brodi 
egyet-egyet lőttek.

Vidéki eredmények. Nyíregyházai TVt 
—Nagyváradi SE 2:1.

Kassai AC—Pest-Szentlőrinc 5:2. __ 
Kistarcsai SC—Soroksárpéteri AC 4:1. 
Győri TE—Soproni FAC 4:0.
Kecskeméti AC I— BTK 2:0.
Kecskeméti AC II—Kecskeméti Munkás 

7:0.

Sportmulatság. A Debreceni Keresk

Anyós orfeum 
cseléd

Egy vő nyári keservei
Orfeum, mozi és cirkusz vi'ág járja most 

Debrecenben. Valamennyi majdcsak megél 
azután. Meg él. ha az anyósok is a lelkűkre 
veszik a kabaré-érdek ügyét, mint azt mó­
domban volt tapasztalni egv családi jelenet 
keretében, amely igv folvt le:

A f é r j (hivatalnok ember, most jön ha­
za. megöleli a feleségét): Szervusz fiam! 
Kész a vacsora?

A feleség (az ablaknál ült. gyöngé­
den): Éhes vagy. lelkem? Rögtön hozok va 
lamit. (Kimegy a konyhába s rögtön vissza­
tér a szakácsnéval: Verával, aki vajat, kávét 
és kenyeret hoz be. Falatoznak).

A férj: Talán ma este kimehetnénk 
Nagverdő felé séteálni fiam. legalább szóra­
kozunk egv kicsit.

A f e 1 e s é g: Szép szórakozás, mondha­
tom. Mások nyaralnak, mulatnak, mulatságba 
iái nak, mi pedig örökösen ide láncoljuk ma­
gunkat a szobához.

A férj: Hja. fiam. másoknak telik, ne­
künk nem.

A feleség: Istenem, csak ne volna 
mindig olyan zsugori. Hisz hánv tisztviselő 
van. akinek nincs több jövedelme, mint ne­
ked. Mégis fürdőre járnak és szórakoznak. 
Csak mi nem megyünk sehová, (pitveregve) 
hisz ez borzasztó!

A férj: Te vagy az oka.
A feleség: Én? Miért?
A f é r j (az ablakhoz huzza s egviitt ki­

tekintenek az udvarra, ahol a két gyerme­
kük: Palika és Klárika játszik): Látod, nekik 
kell a pénzt spórolni.

A feleség: Óh. hiszen még picik.
A férj: De hamar nőnek.
A f e 1 e s é g: Hát jól van. hiszen én nem 

mondom, hogv pazaroljunk, látod, beleegye­
zem abba is, hogy az idén nem megyünk nva 
ralni. de hát Istenem, egv kis szórakozás csak 
kell. (Hizelegve.) Nézd apuskám. itt volt a 
mama és azt mondta, hogv este elmegyünk 
az orfeumba.

A férj: Tessék? (Felháborodva.) Az 
anyósommal az orfeumba! No még csak ez 
kellett. Óh, ti eltántorodott nők. hát nem tud­
játok ti. hogy mi az: orfeum?! Az egv er­
kölcstelen intézmény!

A feleség: Ugyan ne beszélj bolon­
dokat. Az éppen olvan. mint a színház. Éne­
kelnek. játszanak, táncolnak stb . . .

A férj (gúnyosan nevet): Satöbbi! 
Nagyszerű. De kérlek az az éneklés nagvon

Alk. Sport Egylete aug. 3-án a Dobosban kö-1 frivol, a játszás szemérmet séi to. a tánc pe- 
zépmagyarország bajnok csapata a „Debre- dig borzasztó mesztelen. Ilvet nened nem sza 
ceni Torna Egylet“ tiszteletére estélvt ad.1 bad megnézné
Lesz virág csata, konfetti, szépségverseny.' A fele sec: Ugyan kérlek ne egv er- 
kabaré és tánc. Szóval ismét egv gradióz kölcsbiró. Hadd azt a főkapitányra. Amiket 
mulatságra van kilátás. _____________ ' pedig mondasz: nem igaz. nem. nem. i -

a barátnőim mind járnak az orfeumba és 
soha nem mondták, hogv családoknak nem 
szabad oda menni. A mama is azt mondta, 
hogv nagvon családias műsor van.

A férj: Nekem beszélhetsz. Egv szónak 
is száz a vége, nem megyünk, punktum! 

Palika (kívül énekel):
Fáradt vagvok. unatkozom.
Nem érdekel semmi.
Nem szeretek semmiféle 
Társaságba lenni . . .

Klárika (Palika éneke után szintén 
rákezd):

Szivem olv 
Tele, tele. tele. tele.
Nem fér több 
Bele. bele, bele, bele . . .

A férj (meglepetve hallgatja): Jézus 
Mária.ezek a gyerekek! Hol tanulták ezeket 
az erkölcstelen nótákat?

A feleség: Erkölcstelennek nem er­
kölcstelenek.

A f é r j: No hát ez rettenetes. Az anyó­
som. feleségem, gyermekeim mind megvan­
nak mételvezve, most még csak az hiányzik, 
hovv Vera szakácsnő is . . .

Vera (dudolászva a -konyhában):
Ha nyitva lesz az ablak.
Akkor meglátogatlak.
Csak meg ne lássa 
Az anyád, az anvád . . .

(Belép a szobába.) Nagysága kérem, itt 
a barátom, osztán kéri. hogv tessék elenged­
ni a moziba.

A f é r j (mérgesen): Nem lehet, mars ki! 
Vera (ijedve kiszalad és összeütközik 

a belépő anyóssal): Kézit csókolom! (El.)
Az anyós (megcsókolja a leányát, a 

férjhez hidegen): Jó napot, vöm uram!
A férj (tetetett hizelkedéssel): Csóko­

lom kezét drága anyósom.
Az anyós: Készen vagytok?
A feleség (akadozva): Nem anvus- 

kám, mert az uram azt mondta, hogy nem. ..
A férj (megrettenve anvósa szúró pil­

lantásától): Igen azt mondtam, hogv nem 
kell okvetlen tavaszi felöltőt felvenni, jó lesz 
•így is. de ha drága anvósom ugv akarja, hát 
azért felveheti, hisz lehet, hűvös lesz az or­
feumban . . . (Hátrafordul, hogv a mérgét 

ifi'iia, majd ismét megfordul és mosolyogva 
bámul az anyósára, akit szeretne a pokol 
mélységes fenekére küldeni.)

Az anyós: Mindenesetre ió lesz. ha 
elhozza. No siess, öltözködj leányom.

A feleség (győzelmesen mosolvog a 
férjére, aki alig bírja elpalástolni dühét, el­
menőben kacagva): Igen mamuskám.

(Szünet, mely alatt az anvós és féri szót­
lanul ülnek egymással szemben. Baios volna 
eltalálni, hogv melyik „szereti“ a másikat 
lobbanj

A feleség (kilép): Készen vagvok. 
mama. Mehetünk!

Hárman kifelé indulnak. A folvosón Ve­
ra és barátja szépen kicsipve állnak elébük.

Vera (aki tudja, hogv amit a féri nem 
akar. azt az anvós biztosan akarja, cselhez 
folyamodik. Kezet csókol az anyósnak): Jo 
mutatást kívánok nagysága. Mi is szerettünk 
volna elmenni, de a nagyságos ur nem enged.

Az anyós (felháborodva): Micsoda 
maga a mostani cselédmizériák mellett rab­
szolgaként bánik a szalkácsnéiával?

A férj (hajlongva): Én. dehogy drága 
anvósom.

Az anvós: Rögtön adjon pénzt Ve-

A férj (meghunyászkodva!• Parancsá­
ra. édes anyósom. (Kiveszi a tárcáját, közben 
pedig, hogv az anyós nem látja, ugv böki ol­
dalba Verát, hogv az feisziszeg fájdalmában. 
Menet közben fenhangon): Miiven jól is fo­
gunk mi mulatni, ugy-e (utálattal) drága 
anyósom . . . Holly.

Vasöntéseket,
mindenféle gépek alkatrészeit, minta vagy 
ócska után készít. Gépek, kaiánok, malmok
javítása és átalakítását a legolcsóbb árban 
vállal. — Tanulók havi fizetéssel felvétetnek.

Páy Bertalan
vasöntöde és gépműhelye

DEBHECZEM, Hortobfigy gőzmalom malliff.
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Mindig mulatságos látvány, amikor fő­
városi uracsok terpeszkednek el egy- egy 
jobb vidéki kávéház márvány-asztalánál, az 
ebédlőkben, vagy a gummirádlisban, pláne 
automobilban. Előkelő grófoknak néznéd, a 
minthogy ő viszont előkelő grófként nézi le 
a feketéző kereskedőt, vagy iparost. De csak 
hivatalos őün kívül, mert azon belül lekopik 
róla a gróf s megmarad alatta az alázatos vi- 
géc, a stöhrich.

Nem egynek azonban a fejében marad 
egy kis pesti grófi gőz s az alázatos vigéc 
helyett a szemtelén íicsur marad meg üzlet­
keresés közben is.

A legtöbb kereskedelmi utazó nem ez a 
zsanér, hanem szorgalmas, becsületes mun­
kás. Nem reájuk vonatkoznak ezek a sorok, 
hanem a" szemtelen ficsurakra, amelyeknek 
egy példányát mutatjabe a hozzánk bekül­
dött következő levél:

A „Debreceni Független Újság" tekintetes 
szerkesztőségének

Debrecen.
Vagyok bátor a következő megtörtént 

esetet azon kérelemmel közölni, hogv azt a 
legközelebbi b. taplókban a napi hírek közt 
kitenni szíveskedjenek:

Botrányos eset zavarta meg az egveb 
ként csendes Derecske, biharmegvei község 
nvugalmát. Egy pesti utazó Stern Béla a 
Herczeg és Geiger cég utazója jött le a koz- 
ségbe. bizonyára olyan utasítást kapvan fő­
nökétől. hogy áruinak vevőket szerezzen. A 
cég saját automobilját bocsátotta rend el né­
zésére. hogy gyorsabban és több helyen 
megfordulhasson ajánlataival Csakhogy nem 
ugv történt: az utazó urnák az automobil, 
tehát: az ily „előkelő“ utazás megzavarta a 
fejét s a higgadt kereskedői vérmérsékletet 
„nagy ufi alürökkel“ próbálta felcsereim. 
Ebből aztán parázs botrány történt. Az utazó 
ur éppen Krisztik Pál derecskéi kereskedő 
üzletében dolgozott a mikor történetesen be­
lépett az üzletbe Grünbaum Pal tekintélyes 
kereskedő és Robicsek Miksa segédje, akiket 
régebbről ismert az utazó. Talán nem eléggé 
szívélyesen fogadták őt „az automobiles 
utazót“, vagy talán megakarta mutatni „a 
csendes és jámbor vidékieknek , hogv mi­
lyen ur az igazi pesti utazó, különösen, ha 
automobilon jár. durván nekik rontott, a mit- 
sem sejtő kereskedőknek s revolvert szege­
zett rájok és ollv vad lármát csapott, hogv 
csak a rendőrség közbelépésének köszön­
hette. hogv az összeverődött közönség meg 
nem lincselte. Igazolás után a rendőrség sza­
bad tovább automobilozást engedett az uta­
zó urnák, ki ilv botrányos viselkedése kö­
vetkeztében üzletkötés nélkül egyelőre eltá­
vozott. mig a bíróság hívására uira viszont 
nem fogja látni hősies utazásának szinterét.

Soraim közlése reményében maradok
kiváló tiszteleteti 

i f j. Seres Mátyás, 
a derecskéi iparoskor jegyzője.

A vitéz vigéc bizonyára cégénél is meg­
felelő jutalomban fog részesülni.

HÍREK
Közgyűlés előtt. A iuliiísi rendkívüli 

közgyűlés ügyeinek előkészítésére Debrecen 
város jog- és pénzügyi bizottsága e hó 16-án 
kedden délután 3 órakor a városháza kista- 
nács termében ülést tart. amelynek tárgvai

A kórház zárszámadása Debrecen 
város közkórházának zárszámadásait az 1911 
évről, miután azokat a kórházi bizottság és 

közgyűlés is elfogadta, a tanács mai ülésé­
ből fölterjeszti a belügyminiszterhez jóváha­
gyás végett.

Megszüntették a nagyerdei csodafor­
rást. Megírtuk, hogv a Nagyerdőben a fürdő 
közelében valami csodaforrást fedeztek föl

KÖZOKTATÁS.
— Fémipariskolai ösztöndíj. A városi 

tanács mai ülésén az 1911—1912. évre iáró 
egyik 200 koronás ösztöndíjat Zindermann 
Gusztávnak adta ki. aki a tanfolyamnak 
egyik ilegiobb tanulója volt.

fölvételének engedélyezésére és annak elő 
munkálataira a városi tanácsnok megbízás 
adása tárgyában. — A munkásház építő köz 
hasznú r. t. kérvénye terület haszonbérbe 
adása tárgyában. — A József kir. herceg sza­
natórium egyesület kérvénve a létesítendő 
szanatóriumhoz vezető ut kiépítése stb. iránt 
—• Az Erdélvrészi Méhész Egyesület kérvé­
nve a Kolozsváron tartandó méhészeti kiállí­
tásra jutalomdij adományozása tárgyában. —
A közvágóhíd javításánál és átalakításánál 
felmerült költségek tárgyában előterjesztés 

— A Csokonal-körböl. A Csokonai-kör 
ügveit a mai naptól kezdve a nvári szabad 
Ságra utazott Kardos Albert dr. helvett Szá- 
vav Gvula főtitkár fogja intézni.

Jóváhagyások. A belügyminiszter nia 
értesitetet a tanácsot, hogv a Hortobágy 
hasznosítására vonatkozó közgyűlési határo­
zatnak azt a részét, amely az öntöző csa­
tornák létesítésére, a földmivelésiigvi minisz­
terrel kötött szerződésre s a csatornamű lé­
tesítésére vonatkozó költségekre vonatko­
zik ióváhagvia. Azt a részét pedig, amelv a 
12000 hold kiszakitására és mezőgazdasági 
művelés alá vételére vonatkozik, tárgyalás 
alá vette. — Jóváhagyta a miniszter még azt 
a közgyűlési határozatot, amelv egv városi 
területnek a máv. számára tömemnruraktár 
céljaira való átengedését mondta ki.

— Debrecen város választói. Megírtuk, 
hogv e hó 9-én tartott ülésén döntött a köz­
ponti választmány az ideiglenes névjegyzék 
ellen beadott fölszólamlások tárgyában. A 
hozott határozatokat közszemlére tették ki s 
azok e hó 20—30-ig a város székházánál a 
városi kiadó hivatalban (I. em. 26. sz.) a hi­
vatalos órák alatt (8—1-ig) megtekinthetők. 
Azok. akiknek felszólalása felett a központi 
választmány határozatot hozott, annak köz­
szemlére történt kitételét követő 10 nap alatt 
—- tehát az 1912. évi julius hó 20—30-ig. azok 
pedig, akiknek vá'asztói jogára a központi 
választmány határozata vonatkozik s igv 
határozat részükre kézbesítendő, a kézbesí­
téstől számított 10 nap alatt a kir. Kúriához 
intézett felebbezésüket a központi választ­
mány elnökségéhez benyújthatják. A felebbe- 
zés Írásban nyújtandó be s ahhoz ui bizonyí­
tékok is mcllékelhetők.

A tanács egy gyalogiáróburkolatról 
Az Ipar és Kereskedelmi Bank azt az ajánla­
tot tette a városnak, hogv csináltassa meg a 
Szent Anna-utcai ui palotája előtt a gyalog­
járót aszfalttal s ez esetben a költségek felét 
830 koronát megtérít. A városi tanács azon­
ban ez ajánlatot nem fogadta el és kimondta, 
hogv téglával burkoltassa a gyalogjárót a 
maga költségére a Bank. A tanácsot minden 
valószínűség szerint az a jószándék vezette, 
hogv a városnak semmibe se kerüljön ez a 
gyalogjáró építés. A határozat e ió szándék 
dacára sem látszik jogosnak, sem okosnak. A 
gyalogjáró mai kelvén nem volt soha előbb 
gyalogjáró, mert a Bank ui. belső vonalba 
építkezett s területet engedett át a városnak 
s igv azt a rendelkezést, hogv az építtető tar­
tozik a régi burkolatot helyreállítani itt érvé- 
nvesiteni sem lehet. Azután meg csak mégis 
helyesebb, tíögv ha ahol lehet aszfalt burko­
latot készítenek, annál inkább itt. ahol eset­
ied már nem sokára a kocsiuton aszfalt bur­
kolat lesz. a gyalogjárón pedig egv díszes pa­
lota előtt téglaburkolat.

csel ajándékozná meg a várost. A fölfed.ezők 
közül többen meg is kóstolták a csodaforrás 
vizét, amelv melegnek és sósnak bizonvult. 
Ezek szemrehányást is tettek a tanácsnak, 
hogv e bizonvára gyógyhatású forrást nem 
vette még észre és nem értékesíti. A tanács 
azonban nem szolgált rá erre a szemrehá­
nyásra. mert észrevette azt és intézkedett 
is már. hogy az — megsziintettessék. A nagy 
erdei városi fürdő kivezető csöve ugyanis 
amelyen a használt viz folvt le. megrepedt s 
innen bugvogott föl a viz. amelyet némelyek 
csodaforrásnak láttak. A tanács ma 300 ko­
ronát utalványozott ki s utasította a mérnöki 
hivatalt, hogv a csővezetéket hozassa rendbe 
A forrás tehát pár nap alatt megszűnik.

Javítások a tanyai Iskoláknál. A vá-

Ctyapju szövetek legnjafob kivitelben
Gyapjú szövetek legnagyobb Választékban
Gyapjú szövetek legolcsóbban*1 ils

rosi tanács mai ülésén elrendelte, hogv a ta­
nyai iskoláknál, ahol kisébb-nagvobb hiá­
nyok vannak, a szükséges javításokat a mér- 
iöki hivatal azonnal eszközöltesse.

— A vasárnapi munkaszünet ellenségei.
A rendőrség a tegnapi napon ismét nyolc 
esetben volt kénytelen feljelentést tenni azok 
ellen, akik a vasárnap munkaszünetről alko­
tott törvényt megszegve, üzleteikben dolgoz­
tak. Bár a büntetés minden ilv esetben a leg­
szigorúbban lesz kiróva, még mindig nem 
apad a tilosban dolgoztatok száma s akad­
nak oly könnyelmű egvének. akik pár koro­
náért kiteszik magukat az 50 koronától sza­
zakra is felrugó folvtonos büntetéseknek.

— Ügyvédi iroda bolthelyiségben. Ma­
rosvásárhelyről jelentik a következő érdekes 
dolgot: Nem mindennapos panasz érkezett a 
marosvásárhelyi ügyvédi kamarához Csik- 
szentmártonból. Botoár Adolf dr. ügyvéd fel­
jelentést tett és fegyelmi megindítását kérte 
Albert Gábor dr. és Vitus Pál dr. csikszent- 
mártoni ügyvédek ellen, akik irodájukat di­
rekt utcára nyíló bolthelyiségben helyezték 
el s a feljelentés szerint a kari tekintélyt mé­
lyen sértő kliens-fogdosást űznek, úgy hogy 
az ilyen elhelyezésű irodákban akárhányszor 
tévednek be ;degen emberek fűszert, pálin­
kát, vagy húst vásárolni akarván. Amint a 
feljelentésből megtudjuk, ez a módi, a bolt- 
helyiségii ügyvédi iroda nagyon dívik egész 
Csikmegyében.

— Lopás a vasúti állomáson. ‘ Lúgosról 
jelentik, hogv ott Fodoreszku Jón provezsi- 
nai lakos pénztáskáját, melv a nyakában fo­
gott ismeretlen tettes a vasúti állomáson ki­
nyitotta s abból 1400 korona készpénzt és 
több értékes váltót ellopott. A váltók között 
volt Man zur Tódor és I odoreszku Joáchim 
bozsori lakosok által aláirt 1640 koronáról 
szóló. Tűrnie János és Mitru János álltái alá­
irt 500 koronáról szóló. Csúza Damaszku és 
Mitru János által aláirt és 400 koronáról ki­
állított váltók. A rendőrség a tetteseket ke­
resi.

— Ui támlásszék a színházban. A debre­
ceni színházban a tanács több rendbeli javí­
tást rendelt el. Mai ülésén K. Tóth Mihály dr 
tanácsnok, szinliázfélügvelő javaslatára ki­
mondta. hogv a hibás támlásszék közül 25— 
30 darabot kicseréltet, a többieken pedig ja­
vításokat végeztet. A költségekre 120 koro­
nát utalványozott a színház felügyelő tá- 

___________ nácsnoknak._______________________ ..—a
^ Szigorú szabott WEISZ ADQItF 

■ árak mellett posztóMíM Bibrecieit, ttaMMtlPu 1. 
szerezhetjük1 be (Első takarékpertzisrpatötáiamm.;
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— Meggyilkolt férj. Szolnokról jelentik:
A Szolnok határában elterülő tanyák egyikén 
május 16-án hirtelen meghalt Csombók Imre 
földmives. Á helyszínen megjelent halotkém 
szivszélhtidést állapított meg s megadta az 
engedélyt a halott eltemettetésére. Á szom­
szédok gyanúsnak alálták Csombók hirtelen 
elhalálozását és jelentést tettek a szolnoki 
csendőrségnek, ahol Megyeri Antal csendőr- 
őf-fiiestert bízták meg a nyomozással. Ennek 
során kiderült, hogy Csombókot a felesége 
ölte meg. Csombók az asszony kikapóst er- 
mészete miatt nem jó családi életet élt. Az 
asszony, hogy férjétől szabadulhasson, elha­
tározta, hogy megöli az urát. Május 15-én 
férjét erős teával leitatta s azután a magával 
tehetetlen embert lefektette az ágyba. A mi­
kor az asszony azt hitte, hogy a gyermekek 
elaludtak, kiment a konyhába, bevitte az ott 
előre elkészített nagy mennyiségű denatu­
rált szeszt, egy párnára öntötte s azután a 
szesztől átitatott párná addig nyomkodta a 
magával tehetetlen ember szájához, amíg élet 
volt benne. A gyilkosságot végignézték Csőm 
bókék gyermekei és a csendőrségen leleplez­
ték az anyjukat. A gyermekek vallomása 
alapján a gyilkos asszonyt letartóztatták. 
Kihallgatása alkalmával bevallotta szörnyű 
bűnét s egyben bevllotta azt is, hogy a gyil­
kosságra Asztalós Rozália bujtotta fel. A gyil 
kos asszonyt és a felbujtót beszálitották a 
szónoki ügyészség fogházába.

— Marólúgot ivott. Szirbucz Mária cse- 
lédleánv tegnap este a színház udvarán ma­
rólúgot ivott, melytől olyan kínok vették elő. 
hovv összeesett. A járókelők figyelmeztették 
a rendőrt, aki aztán a kapitányságba, maid 
innen a közkórházba szállította a leányt. — 
filetutság miatt akart megválni az élettől.

— Leesett az állványról. Kosik Árpád 
napszámos, aki a debreceni István malomban 
van alkalmazva, tegnap reggel a vízhűtő áll­
ványon foglalatoskodott. Munkaközben meg­
csúszott. egyensúlyát elvesztete. s a 20 mé­
teres magasságból lezuhant az állványról. A 
borzalmas esés azonban a véletlen folytán 
mégis csak kisebb baleset vont rnaga után. 
mert a napszámos a halálos útból élve me­
nekült. csupán a balkarja törött el. A köz­
kórházba szállították.

— Rendőri hírek. A kártvave tő- 
nő ruhája. Króh Vilmos Csapó-utcai ke­
reskedő feljelentést tett egv kártyavetőnő 
ellen, akin állítólag egy tőle ellopott pongyo­
lát látott. Minthogy a pongyola megrende­
lésre készült, a rendőrség utján akarja visz- 
szaszerezni. — Leesett az állvány­
ról. Rajna György kőmi vés munkás ma dél­
után az állványról leesett. Csak lényegtelen 
külső sérülései vannak, ugv hogv holnap, 
vagy holnapután elhagyhatja az ágvat.

— Bonne vagy egv jobb családból való 
leánvka kerestetik kis gyermek mellé azon­
nali belépésre, kit fürdőbe is elvinnének. Dr. 
Bárdos Széchenyi-utca 25.

— Nézzük meg Frank Tetvérek különle 
ges kirakatait.

Cipő valódi
w

vt Qummisarokkal
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pompáő ziámimj.

„Hennebirg-selvem“ csakis ezt vegyen 
fekete, fehér és szí­
nes K 1.35-töl mé­

terenkénti blou«ok és felöltökre. Bérmentve és már el-. 
T&motva a házhoz szállítjuk. Gazdag mintaválasztékot 
postafordulattal küldő ik. Sely« mgyár Henteberg, Zürich

löZSÄZBÄSiS.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londont ktállt- 
-I fásokon arany éremmel és oklevéllel.

Vannak fájdalmai ? 
Rheuma, cans, tömény 

szaggatása?
Ezen fájdalmak ellen legbiz­

tosabb háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél Is 
már egyszeri bedörzsölósnél a 
fájdalmakat teljesen meg­
szünteti.

Fog- és fejfájást 5 
poros alatt megszüntet.
Egy nagy üveg ára 2 korona 
teljes használati utasítással. 
Kapható a feltaláló és készítő

Budapesti értéktőzsde.
P44 75 
654 — 

87.80 
717 - 
468-50
766.50 
763 —
762.50

Magyar hite! ........................................
Osztrák hitel • • ........................................
Í százalékos koronajáradék ...
llarovasut................................................

Jelzálogbank........................................................
Rima murányi ... ...
Salgótarjáni ... ...
Közúti vasút ...

Irányzat i
Magánleszámitoíási kamatláb:

Bécs 4 ‘/(“/o, Berlin 4*/,°/o London 2'Vie'/o-
Budapesti gabonatőzsde.

Svarz E. (Strassor és König) debr. bizományos távirati jelentése
Búza októberre.......................................................

. áprilisra.......................................................
Hozs októberre .... ...
Zab októberre .......
Tengeri 1912. óv juli ... •

„ augusztusra . ...
Tengeri sze^t.....................................................
Tengeri májusra ....

Készáru változatlan.

11 40 
11 76 
9.3« 
9 32 
8.8 
8.86 
8.83 
7.56

GRÓSZ WAGY FERENCZ
gyégysiertéráhan Koesuth-ntcia 8. színház mellett.

Élőállatok gyorsabb szállítása. Az állat­
kereskedők gyakori panasza volt. hogv a 
Kassa-felé irányuló forgalomban az élő kül­
demények szállítása nagyon nehézkes és 
hosszú ideig tart. A kamara felszólalására a 
kereskedelem érdekeit lehetőleg kielégitni tö­
rekvő debreceni üzletvezetőség az élő külde 
ménvek továbbítására kijelölte a leggyorsabb 
járatú és legkedvezőbb csatlakozású teher és 
gvorsteher vonatokat. Saját állomásait az üz­
letvezetőség utasította, a miskolci üzletveze­
tőséget és a kassa—oderbergi vasút igazga­
tóságát pedig megkereste, hogv az élő kül­
deményeket az igv kijelölt vonatokkal to­
vábbítsák.

Áruforgalmi korlátozások. A kamara az 
érdekeltség tudomására hozza, hogv a máv. 
igazgatóság rendelkezése folytán a vasút f. 
évi iulius hó 15-től kezdve visszavonásig 1. 
a belföldi forgalomban feladásra kerülő ko- 
csirakományi teheráru küldeményeket (élők 
és romlandók kivételével) csakis olv feltétel­
lel vesz föl. hogv fuvarozási határidő attól a 
naptól veszi kezdetét, melyen az elszállítás 
megtörténik. 2. A vasúti kocsik rakodási ha­
táridejét 9 nappali órára leszállítja. 3. Az 
osztrák-magyar monarchia vámterületén kí­
vül fekvő állomásokra rendelt kocsirakomá- 
nvu küldeményeket (élők és romlandók ki­
vételével ha azok elszállítása azonnal meg 
nem történhetik, a lehető elszállításig csakis 
ideiglenes őrizetbe vesz. 4. A Fiúméba és 
külföldre rendelt gabona és őrleménv-kiildc- 
ménveket soron kívül szállítja.

Fizetésképtelenségek. A bécsi hitelezői 
védegylet a következő fizetéskéotelensége- 
kt jelenti: Festék és Olajipar gvár r.-t., Jónás 
Kálmán Szamosuivár.. _________

A eloomberi titok.
Irta: CONAN DOYLE.

Fordította: Szebenyei József.
(Folytatás.)

— Szent Isten! — kiáltottam fel megle­
petve, mi a csoda lehet az? Az öreg vár, úgy 
látszik, kigyuladt. Olyan komolynak és ijedt­
nek látszott, mintha egész Wigtown egy tűz­
ben állana.

— Nem egészen. Talán mégsem olyan 
természetű a veszedelem — mondta moso­
lyogva — de gyere csak ki, nagyon szeret­
ném, ha te is látnád.

Mindig tartózkodtam attól, hogy olyas­
mit mondjak, ami a húgomat megijesztette 
volna, úgy hogy ő semmit sem tudott arról 
a nagy érdeklődésről, amivei én a szomszéda­
ink iránt visetettem. Kérésére azonban feltet­
tem kalapomat és kimentem vele a sötét éj­
szakába. A keskeny gyalogjárón vezetett vé­
gig a bokrok között, majd egy kis magaslatra 
értünk, ahonnan el lehetett látni Cloomberig.

— Néz oda! — mondta a húgom a dom­
bon megállva.

Ott állt előttünk Cloomber vára fénylő vi­
lágosságban. Az alsóbb ablakok redőnyei le 
voltak eresztve, de az emeleteken a széles ab­
lakok csak úgy szórták ki magukból a fényt 
és a torony minden kis nyílása is azt mutatta, 
hogy vakító világosság öntötte el az egész 
várat belülről és nem volt egyetlen repedés, 
amely ne szórt volna ki egy hosszú fénylő su­
garat. A hatás oly kábító és megdöbbentő volt 
az első pillanatra, hogy azt hittem, a vár egy 
tűzben áll, de az álandó és tiszta' fény, amely 
mindig egyenletes volt, megcáfolta ezt a föl­
tevést. Tisztán látszott, hogy rengeteg lámpa 
szisztematikusan elhelyezve világotitto ki 
ilyen pazarul az épületet.

Éhez a különös hatáshoz még az is hoz­
zájárult, hogy ezek közül a fényesen kivilágí­
tott szobák közül a legtöbb láthatólag lakat­
lan volt és amennyire megtudtuk Ítélni, nem 
is volt bebutorozva. Az egész házban semmi 
életnek vagy mozgásnak jelét se láttuk, sem­
mit, csak a tiszta sárgás kiáraidó fénvt.

Még mindig ennek a csodának hatása 
alatt voltam, mikor gyenge, halk zokogást 
hallottam magam mellett.

— Mi az édesem? — kérdeztem a mel­
lettem álló húgomat.

— Nagyon félek. Oh John, vigy engem 
haza, nagyon félek.

Karomba fonta a karját és húzta a ka­
bátomat, mint akin kitört valami rettenetes 
félelem.

— Gyerünk, gyerünk.
— Nincs semmi baj édesem — mondtam 

csititólag — nincs mitől félni. Mitől ijedtél 
meg úgy?

(Folyt, köv.)

Gyomor görcs, kólika, étvágytalan­
ság és általában gyomorbetegsé­
geknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

B-j ár& 4$ fillér.
Kspkaié

MihahmtsJenfi
Byégyssertárábae Bibncmbes.
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A mesterdalnok....
Cipőm szép és tökéletes, 
Benne járni élvezetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók, 
Rajt’ van

kanosak sarok.
mint napsugárban |

a rózsák, úgy fognak ragyogni a fehérnemüek — 
az üstben, ha félórahosszat főzzük őket a

modern mosószerre!!
' Vakító fehér ruhák 4 
! Dörzsölés nélkül I

Kefe használata nélkül 1
PPttCII ^ dacán# meglepő hatásának, 

!J* ílílawIU sem klórt, sem semmiféle 
kártékony anyagot nem tartalmaz, s erre nézve 

teljes szavatosság vállalta tik.

Gyár: Voith Gottlieb, Wien, III/l.
Mindenütt kapható!

17 darab akácfa és egy 
nagy hintaállvány

1912 Jolin* 17-én délelőtt 9 érakor
Degenfeld-tér 6. sz. (régi kisdedóvó) 
városi ház udvarán, nyilvános árve­

résen el fog adatni.

Balzsam minién szenvedésre
az a háziszer, melyet Gyarmati Emil bajai gyógy­
szerész a beteg emberiség boldogságára ma már 
az egész Európában hírnevessé és nélkülözhetet­
lenné tett. Az ember egészségének legfontosabb 
őre az Universal-Balxsam, s azért nem szabad e 
háziszernek egy családban sem hiányozni. A leg­
több betegség a rossz gyomortól ered. B balzsam 
gyógyír a rossz emésztés, gyomorégés, étvágytalan­
ság, bfllflgés, kólifca, fejfájás, pattanás stb. ellen. A 
Gyarmati-féle Universalbalzsam azonban nem 
csupán belsőleg, de külsőleg is alkalmazva párat­
lan hatású, ittenien hat pia. fájdalomcsillapítóként 
szaggatásoknál, sebek és daganatosnál és antlsepttkus 
voltánál fogva vízzel hígítva kiválóan jó eredmény­
nyel használják a különböző száj-, fog- és torokbe­
tegségeknél. Arrn való tekintettel, hogy szegény és 
gazdag egyaránt használhassa, az árát a lehető 
legolcsóbbra szabtuk meg. 12 üveg Gyarmati-féle 
Universalbalzsam ára csak 5 korona. 1 próbaüveg 
Gyarmati-féle Universalbalzsam ára 1 korona 
franco szállítással. Kapható az egyedüli készítőnél:

Gyarmati Emil városi gyágyszortára, Haja.
A jánlom egyben kozmetikai laboratóriumom világ­
hírű cosmetikai, háztartási ós gyógyspecialitásait.

Prospektussal ingyen szolgálok.
Viiiutilittk az otuoi czikkekbll nagy engedményt kapnak!

Nyíregyházán elektromos hajtó­
erőre berendezett

export hentesüzlet,
jó forgalmú vendéglővel és házzal 
haláleset miatt eladó.

Évente 1200 darab nehéz sertés 
vágás, 1200 mázsa szalonna kivitel.

Felvilágosítást ad özvegy 1IJ. Bel 
czár Lajosáé, Nyíregyházán.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.

Buhavásznak, Zephirek, Gre- 
nadínok, Batistok, Eponge 

kelmék, Napernyők

Óriási választékban!

Zománc, 
Öntött, 
préselt és 
festett

felirati táblák
bármilyen nagyságban, ajtó- és kulcs­
számok, fiók címkék, zománcbetük és 
számok, jelzőtáblák, öntött ajtószámok, 
öntött kulcsszámok, ajtótáblák 4—S 
koronáért, házszámtáblák olcsón meg­

rendelhetők

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdájában

Debrcczen, Riaoz-utcza 49.

Untak megtekinthetők. 
Költségvetés díjmentesen.

€m 1.80

Mo“.

Friedmann Sámuel
bádogos és vizvezetók-szerelő

:: műhelyét áthelyezte ::
József kir. herczeg-u. 60. szám alá, ahol 
mindennemű vízvezeték-, épület- és mtibádo- 
gos munkákat jutányosán készít bádogos 

mesterek részére is.

Elegáns é pontos kivitel. Uta­
zásra és kirándulásra is alkalmas. 
4X6 cm. nagv, teljesen össze­
állítva felszereléssel együ t. Prő- 
bakép és tankönyv, mely szerint 
minden kezdő azonnal, előkép­
zettség nélkül is fényképezni, 
illetve kész képeket előállítani 

tud.
".......  Csak K 1.80 utánvétele mellett szállítja ZZI

Leop. Schaechter, Wien, XVI|2,
Lerchenteldergfirtel Nr. 5—748.

Eladó állványpalló.
Mintegy 1200 darab felsőmagyarországi eredetű, 

egyszer használt

különféle hosszban V\* és 2" vastagságban, egészben eladó. 
Ara köbméterenként 32 korona. Helyben megtekinthető. 

Felvilágosítást a kiadóhivatal ad.

Kékre festet kW.
Hl Jutányos árban akar vásárolni most a kedvező alkalom, mert 

most módomban van, hogy Igen Jutányos árban árulhassak.
1 mtr. gyapjú delén kék szín is 
1 „ tüll csipke kelme . . .
1 „ grenadin sima fehér is
1 „ mosó delén egész uj minták
1 zefir blúzra és ingre

1 „ lüszter minden szín
1 „ selyem újdonság
1 „ csipke függöny . ,
1 drb. fekete gloth alsó 
1 „ finom ernyő . . .

díszek, csipkék, szailagok, ruha szövetek, vásznak, sifonok, mara­
dékok, rövid árnk, ágygarniturák, szőnyegek, paplanok mind igen

Jutányos árban.

llf. Holn^r WLá
Kossuth és Batthyányl-nlca sarok, a sslnházzal szemben.

A t. vevőközönséggel tudatom, hogy az üzlet többszörösen nagyob - 
bltva lesz s több uj cikk lesz bevezetve ami eddig raktáron nem volt.
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APRÓ HIRDETÉSEK.

DEBRECZENI FÜGGETLEN UJSAO

Ki szép és tartós cipőt óhajt venni vagy ren­
delni az bizalommal keresse fel Falusi Ka­
roly polgári és katonai cipész mestert. 
Csapó-u. 41. _________

i9\2. ImIIus 16.

10 szóig 50 fillér, azontúl 
minden szó 5 fillér, a leg- 
kisscbb hirdetés 50 fillér

Vastag betűből szedett 
minden sző 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendők
Vidéki tudakozódásnál tessék 

válaszbélyeget csatolni.

T

Pult 8 — 9 méter hosszú, megvételre keres­
teti <. Ajánlatok a kiadóhivatalba intéaen- 
dök.

Nősülni óhajtok! Szelíd lelkit, iobbmódu. ma­
gamnál nem idősebb, keresztvén hajadon 
ösmeretségét keresem, ki egv kis hivatal­
nok oldalán boldogan tudna élni. Pár 1000 
korona készpénz hozomány megkivántatik. 
35 éves. ref. szolid legénv ember vagyok. 
Értesítést poste restante debreczeni főpos­
tára kérem ..Rokon lelkek“ jeligére, s e lap­
ban mindenkor jelezni fcérenv________

Drága pofikám Írjál, hogv sikerült-e és hogv 
jó-e? Csókol a te mindened._________

K. H. Sz. mért nem Írsz. nyugtass meg.

DJ szálloda. Merkúr szállodámat Hatvan- 
utcza 61. sz. a. melyet újonnan a legnagyobb 
kényelemmel és elegánczióval berendeztem 
és modern kávéházamal megnyitottam. 
Hónapos szép szobák kaphatók. Szives 
pártfogásba ajánlom. Üzletvezető vagy 
bérlő, egészben vagy részletben la 
kerestetik. Emerich Arnold. __

Egy négyszobás modern lakás fürdöszo 
bával augusztus 1-re kiadó. Cim a kiadóban.

Betöltendő,
Nyomdai tanulónak két középiskolát végzett 

fiú felvétetik a kiadóhivatalban.
Kereskedelmi iskolát végzett urileánv gvors 

és Írónő irodai alkalmazást ker,es. Cim a 
kidóban.

Van szerencsém értesíteni hogy Rákay ur 
cipőfelsőrész készítő műhelyét átvettem s 
azt a mai kornak megfelelően tovább ve­
zetem. Teljes tisztelettel Zeke László cipö- 
telsörész készítő Csapó-u. 13.

Weisz Ferencz SSÍ
talos műhelye József kir. herceg-u. 7. Te­
lefon 10—90.

GUMMI SARKAK
VILÁG CZIKK
UTÓLÉRHETETLEN

TARTÓSSÁGUI

minden Ott 
KAPHATÓ.

Vezérképviselő: Hermann Hirsch, Wien, Vll/I.

Adás-vétel.
Salát ferirésü jiomoki fajbor literdnként 

56 fillér,' hordószámra 50 fillér. Kapható 
MÍkepércs, Kiss lgnácnál. Nagyobb mennyi­
séget házhoz Szállítok.

Szőlő termelők figyelmébe! Rézgálic. Kén­
por, rézkénpor, bordói por, raffia és jutta­
tónál előnyös árban kapható Deutsch La­
jos fő üzletében. Piac-utca 38. Fiók üzlet 
Piac-utca 72.____________________

Mindenki szarét olcsón vásárolni a Kézi­
munka Czipő Áruház a legjobb és legolcsóbb 
áruval ellátva. Bevezetve férfi és női fehér 
nemű és divatezikkek. Egyszeri vásárlás 
mindenkit meggyőz. Szives pártfogást kér 
Klein Izsó, Csapó-u. 18.

Boeakaykert! tájborok hordószámra, va­
lamint törköly ŐS zeprüpáltnka nagy- 
menhy iségben eladó Porosz!ay László ter­
melőnél, D,ebreczen, Hunyady-utcza 3. sz
Értekezhetni eladóval 
pénztárnál.

áz Alföldi takarék­

önt Is érdekli 1 Női és férfi kabátok óriási 
raktár végett hét* vagy havi részlet- 
fizetésre is gyári árban kaphatók. Vászon, 
kanavász, szövgek soha nem létezett olcsó 
árakban. Kphn Hermann utóda Zempliner 
Artlyír,' fjlatvgn-u. 17.

ltgtlpapiFoh. néniéi* 
rirnhéh, leeélzárú-pecséleh 
és díszes horltdpapimfi stb.
finom kivitelben kaphatók

Hoffmann és Kronovltz
hőn) veyomdál áb an

Debreczen, Piacz-utcza 49.

Mintéh nagy Bólasztéhban rendelhezésre 
illának.

: NAGY LAJOS:
hirdetési Iroda- 

tulajdonos közhírré 
teszi, hogy a

Palal-ntca 12. se csodaszép udvara 
kis url kása után érdeklődök

igyekezzenek a vételt megkötni, mert ha 
a vétel e hét folyamán meg nem történik, 
úgy már nem lesz eladó, mert akkor ki 
lesz adva haszonbérbe.
Utolsó óra e csodaszép, minden el&ÉpziIhetö 

tamüiliti „
8500 fdriiit I 

Végtelen kedvező fizetési teltételek I
Becsületszavamra mondom, hogy e 

házam nekem már benne van 28 ezer ko­
ronámba, de muszáj tőle megválnom, mert 
most egy olyan irodahelyiséget béreltem 
ki, ahol a lakásom együtt fog lenni hirde 
tési irodámmal.

Villanyos vasúti közlekedés (CsApé- 
utcai vonal), villanyvilágítás, kitűnő vizű 
kút, telefon bevezetve!

Aki legelőbb hozza a foglalót,: azé 
lesz e csoda kis paradicsom I

Egy bérem sióba és mellékhelyiségekből 
álló ház 800 -1000 korona évi törlesztés-1 
sei megvételre kerestetik. Ajánlatdk e fap 
kiadóhivatalába »Tisztviselő« címre teendők

Bowkay-kprtben
ügynökség 9 hol

vasúti állomás és postá- 
ügynőkség 9 hold szőlő elköltözés miatt 
kedvező fizetési feltételek mellett fél holdas 
részletekben Is, eladó. Értekezni lehet Had- 
házy Dezsőnél a helyszínén.

Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogv egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser bálámon. Telefon 685.

t «71 «ISBÄ-clT
nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy 

Miklós-utcán 1. ss. alatt uj fióküzletet nyitottunk.
Midőn ezt szives tudomására hozzuk, biztosítjuk, hogy megbí­

zásainkat mindig pontosan és kifogástalanul hozzuk Kivitelbe. r. 
Nagybecsű pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel (-

UDAHCP7V Első Bekre cseni Oőxmosó, VegftUxtltóás Hnka- 
nilADCUC.1 • lestő Részvény társaság* ;

iőttelet és gyár s ítókttsteték i Felvevő telep: .ygyár
|iifhtnyi-nteii 42. sz 

Telelőn 323.

élókttsleteki
Csapó-u. 30. — Telefon 668.
Hatvan-u. 11. Telefon 578. 
Miklós-u. 1. — Telefon 11-48.

Feltevő telep:' ,u
Piacz-u. 22., Glück Edé di­
vatáruháza. — Telefon $02.

Simonlly- 
nteza 55.

(TiÖsTfí r»i *9l*s!*j

ntozi 5.
trim íbintii- ■■■■■a

Wach a Róbert
Telelőn 840. Telelőn 840.

Vidéki megkeresések és megbízások a föuzletbe : 
Bimontfy-n, 55. sz. intézendök.

£fc 52B
Oz 1

Varga- 
nteza 35. Vogyiptiszfjfó.

ui. - ::mVerbőezf-
ntexa 10.

Nyomatott Hoffmann és Kronovltz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostával szemben.


